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See the notice on TED website

499341-2026 - Kilpailu
Bulgaria – Sähkö – "Доставка на нетна активна електрическа енергия и координатор на 
стандартна балансираща група за обекти на ДП РАО ”
OJ S 137/2026 20/07/2026
Hankintailmoitus tai käyttöoikeussopimusta koskeva ilmoitus – vakiojärjestelmä
Tavarahankinnat - Palvelut

1. Ostaja

1.1.  Ostaja
Virallinen nimi: ДЪРЖАВНО ПРЕДПРИЯТИЕ "РАДИОАКТИВНИ ОТПАДЪЦИ" ДП
Sähköposti: bilyana.dragomirova@dprao.bg
Ostajan oikeudellinen muoto: Julkisoikeudellinen yhteisö
Pääasiallinen toimiala: Yleinen julkishallinto

2. Menettely

2.1.  Menettely
Ilmoituksen nimi: "Доставка на нетна активна електрическа енергия и координатор на 
стандартна балансираща група за обекти на ДП РАО ”
Kuvaus: Предмет на поръчката е доставка на нетна активна електрическа енергия – 
ниско и средно напрежение, и осъществяване на задълженията на координатор на 
балансираща група. При доставката следва да се доставя електрическа енергия с 
качество и по ред, съгласно предвиденото в Закона за енергетиката (ЗЕ) и останалите 
нормативни актове, които уреждат обществените отношения, свързани с доставката на 
електрическа енергия (в т.ч. наредбите към ЗЕ, Правилата за търговия с електрическа 
енергия (ПТЕЕ) и Правилата за измерване на количеството електрическа енергия 
(ПИКЕЕ). Предметът на поръчката включва и администриране на сумите за нормативно 
определените такси, мрежови услуги и акциз. Същите ще бъдат заплащани от 
Възложителя на Изпълнителя. В тази връзка с Изпълнителят ще бъде сключен договор 
за комбинирана услуга по смисъла на чл. 11, т. 10 и при условията на чл. 20 от ПТЕЕ.
Menettelyn tunniste: 958b975e-44c8-48d4-88b6-2fb2e6d4ce53
Sisäinen tunniste: 596632
Menettelyn tyyppi: Avoin
Käytetään nopeutettua menettelyä: ei

2.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Tavarahankinnat
Täydentävä hankintalaji: Palvelut
Pääasiallinen luokitus (cpv): 09310000 Sähkö
Lisäluokitus (cpv): 65300000 Sähkönjakelu ja siihen liittyvät palvelut

2.1.2.  Suorituspaikka
Postiosoite: гр. Козлодуй, Жилищен комплекс 2, бл.66Б, вх.А гр.Козлодуй, ул.“Васил 
Воденичарски“ №55 СП „НХРАО“ – с. Хърлец, община Козлодуй, землище „Старите лозя
“ - 2 обекта Специализирано поделение „Постоянно хранилище за радиоактивни 
отпадъци – Нови хан” (СП „ПХРАО – Нови хан”) към ДП „РАО”;
Postitoimipaikka: гр. Козлодуй с. Хърлец, землището на с. Нови хан
Postinumero: 3320 - гр. Козлодуй 3329 - с. Хърлец 2110 - с. Нови хан

https://ted.europa.eu/fi/notice/-/detail/499341-2026
mailto:bilyana.dragomirova@dprao.bg
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Maaryhmittely (NUTS): Враца (BG313)
Maa: Bulgaria
Lisätiedot: 1. СП „ПХРАО – Нови хан” - с. Нови хан 2. ИЦ гр. Козлодуй, "Жилищен 
комплекс 2", бл.66 Б, вх.А 3. ИЦ гр. Козлодуй, ул. „Васил Воденичарски“ No 55 4. СП 
“НХРАО“, с.Хърлец - 2 обекта

2.1.3.  Arvo
Ennakoitu arvo ilman arvonlisäveroa: 124 253,00 EUR

2.1.4.  Yleistä tietoa
Lisätiedot: Освен на основанията по чл. 54, ал. 1 от ЗОП, при наличие на 
обстоятелствата по чл. 3, т. 8 от ЗИФОДРЮПДРКЛТДС, по чл. 91 от ЗПКСЛЗПД, както и 
при наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна забрана за участие в 
процедури за възлагане на обществени поръчки, участникът се отстранява от участие в 
обществената поръчка. Отстранява се и участник, по отношение на когото са налице 
обстоятелства по чл. 107 от ЗОП, както и: - участник, който след искане или покана от 
възложителя не удължи или не потвърди срока на валидност на офертата си; - участник, 
представил техническо или ценово предложение, което не отговаря на изискванията на 
възложителя. Финансирането на обществената поръчка е с бюджетни средства на ДП 
РАО. Редът и условията за плащане на възнаграждението са определени в проекта на 
договора. С подаването на оферта се счита, че участниците се съгласяват с всички 
условия на възложителя, в т.ч. с определения от него срок на валидност на офертите и 
с проекта на договор. При сключване на договор, определеният за изпълнител следва 
да: – изпълни задължението по чл. 112, ал. 1, т. 2 ЗОП. В случаите на чл. 112, ал. 1, т. 2-
4 от ЗОП възложителят спазва разпоредбата на чл. 112, ал. 9 от ЗОП; - представи 
гаранция за изпълнение в размер на 3% от стойността на договора без вкл. ДДС; - 
представи копие от удостоверение за данъчна регистрация и за регистрация по 
БУЛСТАТ или еквивалентни документи, съгласно законодателството на държавата, в 
която обединението е установено, когато определеният изпълнител е 
неперсонифицирано обединение на физически и/или юридически лица. Когато 
участникът, избран за изпълнител, е чуждестранно лице, той представя съответния 
документ по чл. 58, ал. 1 от ЗОП, издаден от компетентен орган, съгласно 
законодателството на държавата, в която участникът е установен. Когато в държавата, в 
която участникът е установен, не се издават документи за посочените обстоятелства 
или когато документите не включват всички обстоятелства, участникът представя 
декларация, ако такава декларация има правно значение според закона на държавата, в 
която е установен. Когато декларация няма правно значение според съответния 
национален закон, участникът представя официално заявление, направено пред 
компетентен орган в съответната държава. За срока на договора Възложителят си 
запазва правото на промяна в прогнозното количество според възникналата 
необходимост, като изпълнителят се задължава да достави нужното количество 
електроенергия за денонощие, за месец и за целия период на договора. С оглед 
разпоредбата на чл. 116, ал. 1, т. 1 от ЗОП, Възложителят посочва, че в рамките на 
посочената по-горе стойност, е допустимо да бъдат извършвани промени, като 
последният си запазва правото на промяна в прогнозното количество електрическа 
енергия в положителна или отрицателна посока според възникналата необходимост.
Oikeusperusta: 
Direktiivi 2014/24/EU

2.1.6.  Poissulkemisperusteet
Poissulkemisperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
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Rikollisjärjestön toimintaan osallistuminen: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korruptio: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Petos: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по 
чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Terrorismirikokset tai terroritoimintaan liittyvät rikokset: Кандидатът или участникът е осъден 
с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от Наказателния кодекс (чл. 
54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния кодекс (изм. и доп., 
обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) като престъпление, 
включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Rahanpesu tai terrorismin rahoitus: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила 
присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от 
ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, 
ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Lapsityövoima ja muut ihmiskaupan muodot: Кандидатът или участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Verojen maksamiseen liittyvän velvoitteen rikkominen: Кандидатът или участникът има 
задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния 
процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището 
на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен, 
доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Sosiaaliturvamaksujen maksamiseen liittyvän velvoitteen rikkominen: Кандидатът или 
участникът има задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 
162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към 
държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата или 
участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Ympäristölainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Sosiaalilainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Työlainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: Кандидатът или участникът е 
извършил нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с 



499341-2026 Page 4/9

влязло в сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични 
нарушения, установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Välitön tai välillinen osallistuminen tämän hankintamenettelyn valmisteluun: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Talouden toimijan hankintamenettelyyn osallistumisesta johtuvat eturistiriidat: Налице е 
конфликт на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде 
отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Väärien tietojen antaminen, tietojen salaaminen, vaadittujen asiakirjojen toimittamatta 
jättäminen tai tätä menettelyä koskevien luottamuksellisten tietojen saaminen: За кандидата 
или участника е установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който 
се доказва декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното 
изпълнение на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил 
изискваща се информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за 
отстраняване или изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП)
Puhtaasti kansallisten poissulkemisperusteiden nojalla asetettujen velvoitteiden rikkominen: 
За кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с 
влязла в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и 
чл. 254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по 
чл.61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.
13, ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 
91 от Закона за противодействие на корупцията сред лица, заемащи публични 
длъжности (ЗПКЛЗПД); с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна 
забрана за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки.

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Ilmoituksen nimi: "Доставка на нетна активна електрическа енергия и координатор на 
стандартна балансираща група за обекти на ДП РАО ”
Kuvaus: Предмет на поръчката е доставка на нетна активна електрическа енергия – 
ниско и средно напрежение, и осъществяване на задълженията на координатор на 
балансираща група. При доставката следва да се доставя електрическа енергия с 
качество и по ред, съгласно предвиденото в Закона за енергетиката (ЗЕ) и останалите 
нормативни актове, които уреждат обществените отношения, свързани с доставката на 
електрическа енергия (в т.ч. наредбите към ЗЕ, Правилата за търговия с електрическа 
енергия (ПТЕЕ) и Правилата за измерване на количеството електрическа енергия 
(ПИКЕЕ). Предметът на поръчката включва и администриране на сумите за нормативно 
определените такси, мрежови услуги и акциз. Същите ще бъдат заплащани от 
Възложителя на Изпълнителя. В тази връзка с Изпълнителят ще бъде сключен договор 
за комбинирана услуга по смисъла на чл. 11, т. 10 и при условията на чл. 20 от ПТЕЕ.„ 
Прогнозно количество - общото прогнозно количество за доставка на нетна активна 
електрическа енергия за срока на договора е в размер на 850,000 MWh, изчислено на 
база на потреблението на възложителя за последните 12 месеца.
Sisäinen tunniste: 596632
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5.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Tavarahankinnat
Täydentävä hankintalaji: Palvelut
Pääasiallinen luokitus (cpv): 09310000 Sähkö
Lisäluokitus (cpv): 65300000 Sähkönjakelu ja siihen liittyvät palvelut

5.1.2.  Suorituspaikka
Postiosoite: гр. Козлодуй, Жилищен комплекс 2, бл. 66Б, вх.А гр.Козлодуй, ул.“Васил 
Воденичарски“ №55 СП „НХРАО“ – с. Хърлец, община Козлодуй, землище „Старите лозя
“ - 2 обекта Специализирано поделение „Постоянно хранилище за радиоактивни 
отпадъци – Нови хан” (СП „ПХРАО – Нови хан”) към ДП „РАО”
Postitoimipaikka: гр. Козлодуй; с. Хърлец; с. Нови хан
Postinumero: 3320 - Козлодуй 3329 - Хърлец 2110 - Нови хан
Maaryhmittely (NUTS): Враца (BG313)
Maa: Bulgaria
Lisätiedot: 1. СП „ПХРАО – Нови хан” - с. Нови хан 2. ИЦ гр. Козлодуй, "Жилищен 
комплекс 2", бл.66 Б, вх.А 3. ИЦ гр. Козлодуй, ул. „Васил Воденичарски“ No 55 4. СП 
“НХРАО“, с.Хърлец

5.1.3.  Arvioitu kesto
Kesto: 12 Kuukaudet

5.1.4.  Uusiminen
Sopimuksen optiokausien enimmäismäärä: 0

5.1.5.  Arvo
Ennakoitu arvo ilman arvonlisäveroa: 124 253,00 EUR

5.1.6.  Yleistä tietoa
Tämä on toistuva hankinta
Kuvaus: След 12 месеца
Varattu osallistuminen: 
Osallistumista ei ole varattu.
Hankintaa ei ole rahoitettu EU:n varoista
Hankintaan sovelletaan WTO:n julkisia hankintoja koskevaa sopimusta (GPA): ei
Lisätiedot: Прогнозната стойност на доставката на нетна активна електрическа енергия е 
124 253,00 евро (сто двадесет и четири хиляди двеста петдесет и три евро) без ДДС за 
срок от 12 (дванадесет) месеца. Прогнозната стойност включва заплащане на мрежови 
услуги (достъп до мрежата и пренос на електрическа енергия), цена за „задължения към 
обществото” и акциз. Прогнозната обща стойност на договора се определя 
ориентировъчно, въз основа на единичната цена за доставка на електроенергия към 
датата на откриване на процедурата за възлагане на обществена поръчка и прогнозното 
количество електроенергия за срока на договора. Предложената от Участника цена 
трябва да включва единна цена на доставка на нетна активна електрическа енергия, без 
в балансиращата група допълнително да се начисляват цени за излишък и недостиг в 
случай на небаланс. Възложителят не заплаща такса/и за участие в балансираща група. 
Прогнозната стойност на договора има ориентировъчен характер и не обвързва 
Възложителя. Обвързваща за Възложителя е единствено стойността, изчислена на база 
действително изразходваната активна електрическа енергия за целия срок на договора. 
Прогнозно количество - общото прогнозно количество за доставка на нетна активна 
електрическа енергия за срока на договора е в размер на 850,000 MWh, изчислено на 
база на потреблението на възложителя за последните 12 месеца. За срока на договора 
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Възложителят си запазва правото на промяна в прогнозното количество според 
възникналата необходимост, като изпълнителят се задължава да достави нужното 
количество електроенергия за денонощие, за месец и за целия период на договора. С 
оглед разпоредбата на чл. 116, ал. 1, т. 1 от ЗОП, Възложителят посочва, че в рамките 
на посочената по-горе стойност, е допустимо да бъдат извършвани промени, като 
последният си запазва правото на промяна в прогнозното количество електрическа 
енергия в положителна или отрицателна посока според възникналата необходимост.

5.1.7.  Strategiset hankinnat
Strategisten hankintojen tavoite: Ei strategista hankintaa
Ympäristöä säästävien hankintojen kriteerit: Ei ympäristöä säästävien julkisten hankintojen 
kriteerejä

5.1.8.  Esteettömyyskriteerit
Vammaisia koskevia esteettömyysvaatimuksia ei ole otettu huomioon, koska hankintaa ei ole 
tarkoitettu luonnollisten henkilöiden käyttöön

5.1.9.  Valintaperusteet
Valintaperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Kriteeri: Rekisteröinti asiaankuuluvaan ammattirekisteriin
Valintaperusteen kuvaus: 1. Участникът следва да притежава валиден лиценз, издаден от 
Комисията за енергийно и водно регулиране (КЕВР) за „търговия с електрическа енергия
“, съгласно чл. 39, ал. 1, т. 5 от Закона за енергетиката (ЗЕ) и/или за „Производство на 
електрическа енергия”, съгласно чл. 39, ал. 1, т. 1 от Закона за енергетиката (ЗЕ), 
включващ права и задължения, свързани с дейността „координатор на балансираща 
група“, съгласно чл. 39, ал. 5 от ЗЕ. При участие на чуждестранни лица, същите трябва 
да притежават аналогичен лиценз, издаден от компетентен орган на държава-членка на 
Европейския съюз, или на друга държава – страна по Споразумението за Европейското 
икономическо пространство, при условие че лицензът е признат от КЕВР по реда на 
Закона за енергетиката към датата на сключване на договора. В случай че участникът 
участва като обединение, което не е юридическо лице, минималното изискване за 
притежаване на лиценз, издаден от КЕВР, съгласно чл. 39, ал. 1, т. 1 и/или т. 5 от Закона 
за енергетиката (ЗЕ), се отнася за всеки член от обединението, който ще извършва 
дейностите по доставка на електрическа енергия и „координатор на балансираща група
“. 2. Участникът следва да притежава регистрация в „Регистър на координаторите на 
стандартни балансиращи групи“ на „Електроенергиен системен оператор” ЕАД и 
идентификационен номер/EIC код, със статус „активен“. Участникът следва да бъде 
регистриран като координатор на стандартна балансираща група със статут „активен“ в 
Регистъра на търговските участници, поддържан от „Електроенергиен системен 
оператор“ (ЕСО) ЕАД, и да притежава валиден идентификационен код (EIC код). 
Чуждестранните лица следва да отговарят на аналогични изисквания за регистрация 
съгласно приложимото законодателство и Правилата за търговия с електрическа 
енергия (ПТЕЕ). В случай че участникът участва като обединение, което не е 
юридическо лице, минималното изискване за регистрация в Регистъра на 
координаторите на стандартни балансиращи групи на ЕСО ЕАД, се отнася за този член 
на обединението, който ще извършва дейностите по доставка на електрическа енергия и 
„координатор на балансираща група“. Изискванията по т.1. и т. 2. се прилагат за 
местните и чуждестранните лица, тъй като за търговия с електрическа енергия и за 
дейността координатор на стандартна балансираща група се изисква лиценз и 
съответни регистрации по действащото национално законодателство – чл. 58, ал. 1, т. 1 
и т. 3 от Правилата за търговия с електрическа енергия, във връзка с чл. 40, ал. 1 и ал. 
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7, във връзка с чл. 39, ал. 5, във вр. с ал. 1, т. 5 от Закона за енергетиката. При подаване 
на оферта, съответствието с изискванията се декларира в еЕЕДОП (Част IV „Критерии 
за подбор”, Раздел А „Годност“). Участникът следва да посочи: уеб адрес на регистъра, 
издаващия орган и точно позоваване на документа (номер на лиценз, EIC код). - При 
условията на чл. 67, ал. 5 от ЗОП, когато това е необходимо за законосъобразното 
възлагане на поръчката, Възложителят може да изиска по всяко време след отваряне 
на офертите представянето на документи, чрез които се доказва декларираната в 
ЕЕДОП информация. За чуждестранния участник това може да бъде еквивалентен 
документ за вписване в аналогичен регистър съгласно законодателството на държавата, 
в която е установен, удостоверяващ правото му да изпълни предмета на поръчката. - 
При условията на чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП, преди сключване на договора, 
определеният изпълнител представя документите по предходното изречение, освен ако 
Възложителят не разполага с тях или не може да си ги осигури по реда на чл. 112, ал. 5 
от ЗОП (чрез безплатен публичен регистър или ако са налични в профила на купувача в 
ЦАИС ЕОП). Ако определеният изпълнител е чуждестранен участник, на основание чл. 
112, ал. 1, т. 4 от ЗОП преди сключване на договора той задължително трябва да 
представи документ, с който да докаже, че има право да изпълнява възлаганата 
дейност в Република България, включително че е извършил съответната регистрация в 
ЕСО ЕАД и лицензът му е признат от КЕВР. Ако съответните документи са на 
разположение в електронен формат, моля, посочете: уеб адрес, орган или служба, 
издаващи документа, точно позоваване на документа. „Минималните изисквания по т.1. 
и т. 2 се доказват от определения за изпълнител участник преди сключване на договора 
за обществена поръчка. В съответствие с чл. 112, ал. 5 от ЗОП, Възложителят 
проверява служебно обстоятелствата в публичните регистри на КЕВР и „ЕСО“ ЕАД, 
посочени от участника в ЕЕДОП. Копия от документите, удостоверяващи правото за 
извършване на дейността, се представят от определения изпълнител само в случай че 
информацията не е достъпна чрез безплатен публичен регистър или не може да бъде 
осигурена по служебен път.“

5.1.10.  Vertailuperusteet
Kriteeri: 
Tyyppi: Hinta
Nimi: Фиксирана търговска надбавка (ТН) в евро без ДДС за 1 MWh нетна активна 
електрическа енергия.
Kuvaus: За целите на настоящата процедура за „цена“ се приема предложената от 
участника цена за фиксирана търговска надбавка (ТН) в евро без ДДС за 1 MWh нетна 
активна електрическа енергия. Обективната база за сравнение на оценяваната цена за 
търговска надбавка, съгласно чл. 72, ал.1, т.2 ЗОП при допуснати една или две оферти 
е 3,56 (три цяло и петдесет и шест стотни) евро без ДДС.

5.1.11.  Hankinta-asiakirjat
Kielet, joilla hankinta-asiakirjat ovat virallisesti saatavilla: bulgaria
Hankinta-asiakirjojen osoite: https://app.eop.bg/today/596632
Tilapäinen viestintäkanava: 
Nimi: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Tarjouksen/hakemuksen jättäminen sähköisesti: Pakollinen
Tarjouksen/hakemuksen toimitusosoite: https://app.eop.bg/today/596632
Kielet, joilla tarjoukset tai osallistumishakemukset voidaan toimittaa: bulgaria

https://app.eop.bg/today/596632
https://app.eop.bg/today/596632
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Sähköinen luettelo: Ei sallittu
Vaihtoehtoiset tarjoukset: Ei sallittu
Tarjousten vastaanottamisen määräaika: 17/08/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Itä-Euroopan 
kesäaika
Ajanjakso, jonka tarjouksen on pysyttävä voimassa: 3 Kuukaudet
Tietoa julkisesta avaamisesta: 
Tarjousten avaamisen päivämäärä: 18/08/2026 14:00:00 (UTC+03:00) Itä-Euroopan kesäaika
Paikka: В системата
Sopimusehdot: 
Sopimuksen täytäntöönpano on rajattu tehtäväksi suojatyöohjelmien puitteissa: Ei
Sähköinen laskutus: Sallittu
Tilaukset tehdään sähköisesti: ei
Maksut tehdään sähköisesti: ei

5.1.15.  Menetelmät
Puitejärjestely: 
Ei puitejärjestelyä
Tietoa dynaamisesta hankintajärjestelmästä: 
Ei dynaamista hankintajärjestelmää

5.1.16.  Lisätietoja, sovittelu ja muutoksenhaku
Muutoksenhakuelin: Комисия за защита на конкуренцията
Tietoa muutoksenhaun määräajoista: Съгласно разпоредбите на чл. 197, ал.1 т. 1 от ЗОП, 
жалба срещу решението за откриване на процедура и/или решението за одобряване на 
промени в условията по обявената процедура, може да се подава в 10- дневен срок, 
след изтичане на срока по чл. 100, ал. 3 от ЗОП.
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio: Комисия за 
защита на конкуренцията
Osallistumishakemuksia vastaanottava organisaatio: ДЪРЖАВНО ПРЕДПРИЯТИЕ 
"РАДИОАКТИВНИ ОТПАДЪЦИ" ДП
Tarjouksia käsittelevä organisaatio: ДЪРЖАВНО ПРЕДПРИЯТИЕ "РАДИОАКТИВНИ 
ОТПАДЪЦИ" ДП

8. Organisaatiot

8.1.  ORG-0001
Virallinen nimi: ДЪРЖАВНО ПРЕДПРИЯТИЕ "РАДИОАКТИВНИ ОТПАДЪЦИ" ДП
Rekisterinumero: 131218471
Postiosoite: Г. М . ДИМИТРОВ №.52А ет.6
Postitoimipaikka: гр. София
Postinumero: 1797
Maaryhmittely (NUTS): София (столица) (BG411)
Maa: Bulgaria
Yhteyspiste: Bilyana Asparuhova Dragomirova
Sähköposti: bilyana.dragomirova@dprao.bg
Puhelin: +35929035123
Internetosoite: https://www.dprao.bg
Hankkijaprofiili: https://app.eop.bg/buyer/27002
Tämän organisaation roolit: 
Ostaja

mailto:bilyana.dragomirova@dprao.bg
https://www.dprao.bg
https://app.eop.bg/buyer/27002
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Osallistumishakemuksia vastaanottava organisaatio
Tarjouksia käsittelevä organisaatio

8.1.  ORG-0002
Virallinen nimi: Комисия за защита на конкуренцията
Rekisterinumero: 000698612
Postiosoite: бул. Витоша № 18
Postitoimipaikka: София
Postinumero: 1000
Maaryhmittely (NUTS): София (столица) (BG411)
Maa: Bulgaria
Yhteyspiste: Комисия за защита на конкуренцията
Sähköposti: delovodstvo@cpc.bg
Puhelin: +359 29356113
Faksi: +359 29807315
Internetosoite: http://www.cpc.bg
Tämän organisaation roolit: 
Muutoksenhakuelin
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio

Ilmoituksen tiedot

Ilmoituksen tunniste/versio: 6b50c492-9159-4b0c-b61b-e7086a424c32  -  01
Lomakkeen tyyppi: Kilpailu
Ilmoituksen tyyppi: Hankintailmoitus tai käyttöoikeussopimusta koskeva ilmoitus – 
vakiojärjestelmä
Ilmoituksen alatyyppi: 16
Ilmoituksen lähetyspäivä: 17/07/2026 14:47:53 (UTC+03:00) Itä-Euroopan kesäaika
Kielet, joilla tämä ilmoitus on virallisesti saatavilla: bulgaria
Ilmoituksen julkaisunumero: 499341-2026
EUVL S -lehden numero: 137/2026
Julkaisupäivä: 20/07/2026

mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
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